4:1 IHCOYC A€E TINEYMATOC Arioy TIAHPHC YTTIECTPEYEN AITO TOY IOPAANOY
iEsous de pneumatos hagiou plErEs hupestrepsen apo tou iordanou
G2424 G1161 G4151 G40 G4134 G5290 G575  (G3588 G2446
n_Nom Sgm Conj n_GenSgn a_GenSgn a_NomSgm viAorAct3Sg Prep t_ GenSgm n_GenSgm
JESUS YET OF-spirit HOLY FULL reTURNS FROM THE JORDAN

KAl HreTO €EN TWD TINEYMATI €IC THN €PHMON

kai Egeto en to pneumati eis tEn erEmon

G2532 G71 G1722 (G3588 G4151 G1519 G3588 G2048

Conj vi Impf Pas 3 Sg Prep t_DatSgn n_DatSgn Prep t_AccSgf a_AccSgf

AND was-LED IN THE spirit INTO THE DESOLATE

wilderness

4:2 HMEPAC TECCAPAKONTA  TTEIPAZOMENOC YT1O TOY AIABOAOY KA1 OYK
hEmeras tessarakonta peirazomenos hupo tou diabolou kai ouk
G2250 G5062 G3985 G5259  (G3588 G1228 G2532  G3756
n_Acc PIf a_Nom vp Pres Pas Nom Sg m Prep t_GenSgm a_GenSgm Conj Part Neg
DAYS FOUR-TY belNG-triED by THE THRU-CASTer AND NOT

forty Adversary

EPATEN OYAEN EN TAIC HMEPAIC EKEINAIC KAl CYNTEAECOEICION AYTODN

ephagen ouden en tais hEmerais ekeinais kai suntelestheisOn autOn

G5315 G3762 G1722 G3588 G2250 G1565 G2532 G4931 G846

v_2Aor Act3Sg a_AccSgn Prep t_DatPlIf n_DatPIf pd Dat PI f Conj vp Aor Pas Gen PI f pp Gen PI f

He-ATE NOT-YET-ONE IN THE DAYS those AND OF-BEING-concludED them

anything

YCTEPON ETTEINACEN

husteron epeinasen

G5305 G3983

Adv vi Aor Act 3 Sg

subsequently He-HUNGERS

4:3 KAl EITIEN AYTW o AINBOAOC €1 YloC €l TOY
kai eipen auto ho diabolos ei huios ei tou
G2532 (G2036 G846 G3588 G1228 G1487 G5207 G1488 G3588
Conj v_2AorAct3Sg ppDatSgm t NomSgm a_Nom Sgm Cond n_NomSgm viPresvxx2Sg t_ GenSgm
AND said to-Him THE THRU-CASTer IF SON YOU-ARE OF-THE

Adversary

6€EOY €Ire TWO AlOW TOYTW INA TENHTAI APTOC

theou eipe to lithO toutO hina genEtai artos

G2316 G2036 G3588 G3037 G5129 G2443 G1096 G740

n_GenSgm v_2AorAct2Sg t_DatSgm n_DatSgm pdDatSgm Conj vm 2Aor midD 3 Sg n_Nom Sg m

God BE-sayING to-THE STONE this THAT it-MAY-BE-BECOMING BREAD

be-you-saying !

4:4 KAl ATTEKP I16H IHCOYC TTPOC AYTON AErON FErPATITAI oTI
kai apekrithE iEsous pros auton legOn gegraptai hoti
G2532 G611 G2424 G4314 G846 G3004 G1125 G3754
Conj viAormidD3Sg n_NomSgm Prep pp Acc Sgm  vp Pres Act Nom Sgm  vi Perf Pas 3 Sg Conj
AND answerED JESUS TOWARD  him sayING it-HAS-been-WRITTEN  that

OYK €n APTW MONM ZHCETAI o ANOPDITOC AAA  €TTI TIANT I

ouk ep artO monO zEsetai ho anthrOpos all epi panti

G3756 G1909 G740 G3441 G2198 G3588 G444 G235 G1909 G3956

Part Neg  Prep n_DatSgm a_DatSgm viFut midD 3 Sg t_NomSgm n_Nom Sgm Conj Prep a_Dat Sgn

NOT ON BREAD ONLY SHALL-BE-LIVING THE human but ON EVERY

alone

PHMATI ©€EO0Y

rEmati theou

G4487 G2316

n_DatSgn n_GenSgm

declaration OF-God

45 KAl ANACATMON AYTON o AIABOAOC €IC OPOC YYHAON €EA€EIZEN
kai anagagOn auton ho diabolos eis oros hupsElon edeixen
G2532 G321 G846 G3588 G1228 G1519 G3735 G5308 G1166
Conj v_2Aor ActNomSgm ppAccSgm t NomSgm a_ NomSgm Prep n_AccSgn a_AccSgn viAorAct3Sg
AND UP-LEADING Him THE THRU-CASTer INTO  mountain HIGH he-SHOWS

leading-up Adversary

AYTW TIACAC TAC BACIAEIAC THC OIKOYMENHC €N CTIFMH XPONOY

autO pasas tas basileias tEs oikoumenEs en stigmE chronou

G846 G3956 G3588 G932 G3588 G3625 G1722 GA4743 G5550

ppDatSgm a_AccPIf t_AccPlf n_AccPlf t_GenSgf n_GenSgf Prep n_DatSgf n_GenSgm

to-Him ALL THE KINGdoms OF-THE OF-beING-HOMED IN PRICK OF-TIME

him inhabited- instant

46 KAIL EITTIEN AYTW o AIABOAOC COl AWCWD THN
kai eipen autO ho diabolos soi dOsO tEn
G2532  G2036 G846 G3588 G1228 G4671 G1325 G3588
Conj v_ 2Aor Act 3 Sg pp Dat Sg m t_Nom Sg m a_Nom Sgm pp 2 Dat Sg vi Fut Act 1 Sg t_Acc Sg f
AND said to-Him THE THRU-CASTer to-YOU I-SHALL-BE-GIVING THE

Adversary

ScrTR : ScrTR_t19 / Strong1® / Parsing® / CGTS5 / CGES_id23

Translation : AV

Luke 4

1. And Jesus being full of the
Holy Ghost returned from
Jordan, and was led by the
Spirit into the wilderness,

2 Being forty days tempted of
the devil. And in those days he
did eat nothing: and when they
were ended, he afterward
hungered.

¢ And the devil said unto him,
If thou be the Son of God,
command this stone that it be
made bread.

4 And Jesus answered him,
saying, It is written, That man
shall not live by bread alone,
but by every word of God.

> And the devil, taking him up
into an high mountain, shewed
unto him all the kingdoms of
the world in a moment of time.

5 And the devil said unto him,
All this power will | give thee,
and the glory of them: for that
is delivered unto me; and to
whomsoever | will | give it.
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€ZOYCIAN TAYTHN ATTACAN KA1 THN AOZAN AYTWWN oTI €EMOI

exousian tautEn hapasan kai tEn doxan auton hoti emoi

G1849 G3778 G537 G2532 G3588 G1391 G846 G3754 G1698

n_Acc Sg f pd Acc Sg f a_Acc Sgf Conj t_Acc Sg f n_Acc Sg f pp Gen PI f Conj pp 1 Dat Sg

authority this EVERY(emph) AND THE esteem OF-them that to-ME
all(emph.) glory

TIAPAAEAOTAI KAl @ EAN OEAND ALADMI AYTHN

paradedotai kai hO ean thelO didOmi autEn

G3860 G2532 G3739 G1437 G2309 G1325 G846

vi Perf Pas 3 Sg Conj pr Dat Sgm Cond vs Pres Act 1 Sg vi Pres Act 1 Sg pp Acc Sg f

HAS-been-BESIDE-GIVEN AND to-WHOM IF-EVER |-MAY-BE-WILLING [|-AM-GIVING her

it-has-been-given-up herit

47 CY OYN EAN TIPOCKYNHCHC ENWTTION MOY ECTAI Ccoy

su oun ean proskunEsEs enOpion mou estai sou

G4771 G3767 G1437 G4352 G1799 G3450 G2071 G4675

pp2Nom Sg  Conj Cond vs Aor Act 2 Sg Adv pp1GenSg ViFutvxx3Sg pp2GenSg

YOU THEN IF-EVER  YOU-SHOULD-BE-worshipING  IN-VIEW OF-ME SHALL-BE OF-YOU
should-be-worshiping sight-ofhefore ~ me it-shall-be

TIANTA

panta

G3956

a_Nom Pln

ALL

4:8 KAIL ATTOKPI©GEIC AYTW EITIEN o IHCOYC YTIATE

kai apokritheis autO eipen ho iEsous hupage

G2532 G611 G846 G2036 G3588 G2424 G5217

Conj vp Aor pasD NomSgm ppDatSgm v_2AorAct3Sg t NomSgm n_NomSgm v_PresAct2Sg

AND answerING to-him said THE JESUS BE-YOU-UNDER-LEADING
be-you-going-away !

OoTTIcCd MOoY CATANA FErPATITAI AP TIPOCKYNHCEIC KYPION TON

opisO mou satana gegraptai gar proskunEseis kurion ton

G3694 G3450 G4567 G1125 G1063 G4352 G2962 G3588

Adv ppl1GenSg n_Voc Sgm viPerfPas 3 Sg Conj vi Fut Act 2 Sg n_AccSgm t_Acc Sgm

BEHIND OF-ME SATAN it-HAS-been-WRITTEN  for YOU-SHALL-BE-worshipING ~ Master THE

me Satan ! Lord

©EON Ccoy KAl AYTW MONM AATPEYCEIC

theon sou kai autO monO latreuseis

G2316 G4675 G2532 G846 G3441 G3000

n_AccSgm pp2GenSg Conj ppDatSgm a_ DatSgm viFutAct?2 Sg

God OF-YOU AND to-Him ONLY YOU-SHALL-BE-offerING-DIVINE-SERVICE

you-shall-be- ing-divine-service
49 KAl HAMEN AYTON €IC IEPOYCAAHM KAI ECTHCEN AYTON €TTI TO
kai Egagen auton eis ierousalEm kai hestEsen auton epi to
G2532 G71 G846 G1519 G2419 G2532 G2476 G846 G1909 G3588
Conj v_2Aor Act3Sg ppAccSgm Prep ni proper Conj viAor Act 3Sg pp Acc Sgm Prep t_AccSgn
AND he-LED Him INTO JERUSALEM AND STANDS Him ON THE

TTTEPYITION TOY 1EPOY KA1 EITIEN AYTW €l o YloC

pterugion tou hierou kai eipen autO ei ho huios

G4419 G3588 G2411 G2532  G2036 G846 G1487 G3588 G5207

n_Acc Sgn t_GenSgn n_GenSgn Conj v_2AorAct3Sg ppDatSgm Cond t_ NomSgm n_NomSgm

flyer-let OF-THE SACRED-place  AND said to-Him IF THE SON
little-wing sanctuary he-said

€l TOY 6EOY BAAE CEAYTON ENTEYOEN KATOD

ei tou theou bale seauton enteuthen katO

G1488 G3588 G2316 G906 G4572 G1782 G2736

viPresvxx2Sg t GenSgm n_GenSgm v_2AorAct2Sg pf2AccSgm Adv Adv

YOU-ARE OF-THE God BE-CASTING YOURself hence DOWN

be-you-casting !

4:10 TErPATITAI AP OTl ToOlIC AITEAOIC AYTOY ENTEAEITAI TTIEPI
gegraptai gar hoti tois aggelois autou enteleitai peri
G1125 G1063 G3754 (3588 G32 G846 G1781 G4012
vi Perf Pas 3 Sg Conj Conj t_DatPIm n_DatPlm pp Gen Sgm  vi Fut midD/pasD 3 Sg Prep
it-HAS-been-WRITTEN  for that to-THE MESSENGERS OF-Him SHALL-BE-beING-directED ABOUT

it-shall-be-being-directed concerning
coy TOY AIANPYAAMZAI CE

sou tou diaphulaxai se

G4675 G3588 G1314 G4571

pp2GenSg t_GenSgm vnAor Act pp 2 Acc Sg

YOU OF-THE TO-protect YOU

411 KAl oTI €TTI XEIPWN APOYCIN ce MHTTOTE
kai hoti epi cheirOn arousin se mEpote
G2532 G3754 G1909 G5495 G142 G4571 G3379
Conj Conj Prep n_GenPIf vi Fut Act 3 PI pp 2 Acc Sg Adv
AND that ON HANDS THEY-SHALL-BE-LIFTING YOU NO-?-when

ScrTR : ScrTR_t19 / Strong1® / Parsing® / CGTS5 / CGES_id23

Translation : AV

lest-at-some-time

Luke 4

“1f thou therefore  wilt
worship me, all shall be thine.

¢ And Jesus answered and
said unto him, Get thee behind
me, Satan: for it is written,
Thou shalt worship the Lord
thy God, and him only shalt
thou serve.

And he brought him to

Jerusalem, and set him on a
pinnacle of the temple, and
said unto him, If thou be the
Son of God, cast thyself down
from hence:

10 For it is written, He shall
give his angels charge over
thee, to keep thee:

1 And in [their] hands they
shall bear thee up, lest at any
time thou dash thy foot against
a stone.
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TIPOCKOYHC TTPOC AI60ON TON TTOAN Ccoy
proskopsEs pros lithon ton poda sou
G4350 G4314 G3037 G3588 G4228 G4675
vs Aor Act 2 Sg Prep n_AccSgm t_AccSgm n_AccSgm pp2GenSg
YOU-SHOULD-BE-TOWARD-STRIKING TOWARD STONE THE FOOT OF-YOU
you-should-be-dashing-against
412 KAl ATTOKPIOGEIC EITTIEN AYTW o IHCOYC OTIl EIPHTAI
kai apokritheis eipen auto ho iEsous hoti eirEtai
G2532 G611 G2036 G846 G3588 G2424 G3754 (G2046
Conj vp Aor pasD Nom Sgm v_2AorAct3Sg ppDatSgm t NomSgm n_NomSgm Conj vi Perf Pas 3 Sg
AND answerING said to-him THE JESUS that it-HAS-been-declarED
OYK EKTTEIPACEIC KYPION TON ©EON Ccoy
ouk ekpeiraseis kurion ton theon sou
G3756 G1598 G2962 G3588 G2316 G4675
Part Neg vi Fut Act 2 Sg n_AccSgm t_AccSgm n_AccSgm pp2GenSg
NOT YOU-SHALL-BE-OUT-tryING Master THE God OF-YOU
you-shall-be-putting-on-trial Lord
4:13 KAl CYNTEAECAC TIANTA TIEIPACMON O AIABOAOC ATTECTH ATT
kai suntelesas panta peirasmon ho diabolos apestE ap
G2532  G4931 G3956 G3986 G3588 G1228 G868 G575
Conj vp Aor ActNom Sgm  a_Acc Sgm n_Acc Sgm t_Nom Sg m a_Nom Sgm Vv_ 2Aor Act 3 Sg Prep
AND concluding EVERY trial THE THRU-CASTer FROM-STOOD FROM
Adversary withdrew
AYTOY AXPIl KAIPOY
autou achri  kairou
G846 G891  G2540
pp Gen Sgm Prep n_GenSgm
Him UNTIL SEASON
appointed-time
414 KAl YTIECTPEYEN O IHCOYC €EN TH AYNAMEI TOY TINEYMATOC
kai hupestrepsen ho iEsous en tE dunamei tou pneumatos
G2532  G5290 G3588 G2424 G1722 (3588 G1411 G3588 G4151
Conj vi Aor Act 3 Sg t_ NomSgm n_NomSgm Prep t DatSgf n_DatSgf t GenSgn n_GenSgn
AND reTURNS THE JESUS IN THE ABILITY OF-THE spirit
power
€lC THN CAAIANIAN  KAL $bHMH E€ZHAOEN KA OAHC THC TTEP IXDPOY
eis tEn galilaian kai phEmE exElthen kath holEs tEs perichOrou
G1519 G3588 G1056 G2532 G5345 G1831 G2596 G3650 G3588 G4066
Prep t_AccSgf n_Acc Sgf Conj n_Nom Sgf v_2AorAct3Sg Prep a_GenSgf t GenSgf a_GenSgf
INTO THE GALILEE AND AVERment OUT-CAME DOWN WHOLE OF-THE ABOUT-SPACE
fame came-out country-about
TIEPI AYTOY
peri autou
G4012 G846
Prep pp Gen Sgm
ABOUT Him
concerning
4:15 KAl AYTOC EAIAACKEN €N TAIC CYNAIrdOraAIC  AYTWMON  AOZAZOMENOC YTIO
kai autos edidasken en tais sunagOgais auton doxazomenos hupo
G2532 (G846 G1321 G1722 G3588 G4864 G846 G1392 G5259
Conj pp Nom Sgm vilmpfAct3Sg Prep t_DatPIf n_DatPIf pp Gen PIm vp Pres Pas Nom Sgm Prep
AND He TAUGHT IN THE TOGETHER-LEADS OF-them belNG-esteemizED by
synagogues being-glorified
TIANT N
pantOn
G3956
a_GenPlm
ALL
4:16 KAl HABGEN €lc THN NAZAPES OY HN TEOGPAMMENOC KA1
kai Elthen eis tEn nazareth hou En tethrammenos kai
G2532 G2064 G1519 G3588 G3478 G3757 G2258 G5142 G2532
Conj v_2Aor Act3Sg  Prep t_Acc Sgf niproper Adv vi Impfvxx 3 Sg  vp Perf Pas Nom Sg m Conj
AND He-CAME INTO THE NAZARETH  where He-WAS HAVING-been-NURTURED AND
having-been-reared
E€ICHABEN KATA TO €I1WO0C AYTW €EN TH HMEPA TN
eisElthen kata to eiOthos auto en tE hEmera tOn
G1525 G2596 G3588 G1486 G846 G1722 (G3588 G2250 G3588
v_2Aor Act3Sg Prep t_AccSgn v_2Perf Act Acc Sg n ppDatSgm Prep t DatSgf n_DatSgf t GenPln
He-INTO-CAME according-to  THE HAVING-CUSTOMED  to-Him IN THE DAY OF-THE
he-entered having-been-customed
CABBATN €IC THN CYNAIrOrHN KAl ANECTH ANAINNAIL
sabbatOn eis tEn sunagOgEn kai anestE anagnOnai
G4521 G1519 G3588 G4864 G2532 G450 G314
n_GenPln Prep  t_AccSgf n_AccSgf Conj v_ 2Aor Act 3 Sg v_ 2Aor Act
SABBATHS INTO THE TOGETHER-LEAD AND He-UP-STOOD  TO-read
synagogue rose

ScrTR : ScrTR_t19 / Strong1® / Parsing® / CGTS5 / CGES_id23

Translation : AV

Luke 4

2 And Jesus answering said
unto him, It is said, Thou shalt
not tempt the Lord thy God.

 And when the devil had
ended all the temptation, he
departed from him for a
season.

. And Jesus returned in the
power of the Spirit into

Galilee: and there went out a
fame of him through all the
region round about.

" And he taught in their
synagogues, being glorified of
all.

> And he came to Nazareth,
where he had been brought up:
and, as his custom was, he
went into the synagogue on the
sabbath day, and stood up for
to read.
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4:17 KAl ETTEAO6H AYTW BIBAION HCAIOY TOY TMPOPHTOY KA1
kai epedothE autO biblion Esaiou tou prophEtou kai
G2532 G1929 G846 G975 G2268 G3588 G4396 G2532
Conj vi Aor Pas 3 Sg pp Dat Sg m n_Nom Sg n n_GenSgm t_GenSgm n_GenSgm Conj
AND WAS-ON-GIVEN to-Him SCROLLet OF-ISAIAH THE BEFORE-AVERer AND

was-handed prophet

ANATITYZAC TO BIBAION EYPEN TON TOTION oYy HN

anaptuxas to biblion heuren ton topon hou En

G380 G3588 G975 G2147 G3588 Gb5117 G3757 G2258

vp Aor Act Nom Sg m t_Acc Sgn n_Acc Sgn Vv_ 2Aor Act 3 Sg t_Acc Sgm n_Acc Sgm Adv vi Impf vxx 3 Sg

UP-ROTATIng THE SCROLLet He-FOUND THE PLACE where it-WAS

unfurling

FErPAMMENON

gegrammenon

G1125

vp Perf Pas Nom Sg n

HAVING-been-WRITTEN

4:18 TINEYMA KYPIOY €n EMeE oy ENEKEN EXPICEN Me
pneuma kuriou ep eme hou heneken echrisen me
G4151 G2962 G1909 G1691 G3739 G1752 G5548 G3165
n_Nom Sgn n_GenSgm Prep pp 1 Acc Sg prGenSgn Adv vi Aor Act 3 Sg pp 1 Acc Sg
spirit OF-Master ON ME OF-WHICH on-account-of He-ANOINTS ME

of-Lord which

EYAITEAIZECOAI TTWXOoIC ATTECTAAKEN Me IACACOAI TOYC

euaggelizesthai ptOchois apestalken me iasasthai tous

G2097 G4434 G649 G3165 G2390 G3588

vn Pres Mid a_DatPlm vi Perf Act 3 Sg pp 1 Acc Sg vn Aor midD t_Acc PIm

TO-BE-WELL-MESSAGIzING to-POOR-ones He-HAS-commissionED ME TO-BE-HEALING THE

to-be-bringing-the-well-message to-poor-ones

CYNTETPIMMENOYC THN KAPA IAN KHPYZAI AIXMAADTOIC ADECIN KA1

suntetrimmenous tEn kardian kEruxai aichmalOtois aphesin kai

G4937 G3588 G2588 G2784 G164 G859 G2532

vp Perf Pas Acc PIm t_Acc Sgf n_Acc Sg f vn Aor Act n_Dat PIm n_Acc Sg f Conj

ones-HAVING-been-crushED THE HEART TO-PROCLAIM to-captives FROM-LETTing AND
ones-having-been-crushed to-herald pardon

TYDPAOIC ANABAEYIN ATMOCTEIAAI TEOBPAYCMENOYC €EN AdECEI

tuphlois anablepsin aposteilai tethrausmenous en aphesei

G5185 G309 G649 G2352 G1722 G859

a_DatPlm n_Acc Sg f vn Aor Act vp Perf Pas Acc PIm Prep n_Dat Sg f

to-BLIND-ones  UP-looking TO-commission ones-HAVING-been-SHIVERED IN FROM-LETTing

to-blind-ones  receiving-of-sight  to-dispatch ones-having-been-oppressed pardon

4:19 KHPYZAI ENIAYTON KYPIOY AEKTON
kEruxai eniauton kuriou dekton
G2784 G1763 G2962 G1184
vn Aor Act n_Acc Sgm n_GenSgm a_AccSgm
TO-PROCLAIM year OF-Master RECEIVable
to-herald of-Lord acceptable

4:20 KAl TTTYZAC TO BIBAION ATTOAOYC TW® YTIHPETH €EKAOICEN
kai ptuxas to biblion apodous to hupEretE ekathisen
G2532 G4428 G3588 G975 G591 G3588 G5257 G2523
Conj vp Aor ActNom Sgm t_AccSgn n_AccSgn v_2AorActNomSgm t_DatSgm n_DatSgm viAor Act3 Sg
AND ROTATIng THE SCROLLet  FROM-GIVING to-THE subservient He-is-seated

furling giving-back- deputy

KA TIANTON €N TH CYNArrH ol OPOAAMOI HCAN ATENIZONTEC

kai pantOn en tE sunagOgE hoi ophthalmoi Esan atenizontes

G2532 G3956 G1722 (G3588 G4864 G3588 G3788 G2258 G816

Conj a_GenPIlm Prep t_DatSgf n_DatSgf t_ NomPIm n_Nom Plm vi Impf vxx 3 Pl vp Pres Act Nom Pl m

AND OF-ALL IN THE TOGETHER-LEAD THE VIEWers WERE STRETCHING

synagogue eyes looking-intently

AYTW

auto

G846

pp Dat Sg m

to-Him

4:21 HPEATO A€E A€Er€EIN TTPOC AYTOYC OTIl CHMEPON TIETTAHPOTAI H
Erxato de legein pros autous hoti sEmeron peplErOtai hE
G756 G1161 G3004 G4314 G846 G3754 (G4594 G4137 G3588
vi Aor midD 3Sg Conj vn Pres Act Prep pp Acc PIm  Conj Adv vi Perf Pas 3 Sg t_Nom Sg f
He-begins YET TO-BE-sayING TOWARD them that toDAY HAS-been-FILLED  THE

has-been-fulfilled

rPADGH AYTH EN ToOIC CIN YMDON

graphE hautE en tois Osin humOn

G1124 G3778 G1722 G3588 G3775 G5216

n_Nom Sgf pdNomSgf Prep t_DatPln n_DatPln pp2GenPl

WRITing this IN THE EARS OF-YOU(P)

scripture of-ye

ScrTR : ScrTR_t19 / Strong1® / Parsing® / CGTS5 / CGES_id23

Translation : AV

Luke 4

7 And there was delivered
unto him the book of the
prophet Esaias. And when he
had opened the book, he found
the place where it was written,

8 The Spirit of the Lord [is]

upon me, because he hath
anointed me to preach the
gospel to the poor; he hath
sent me to heal the
brokenhearted, to preach
deliverance to the captives,
and recovering of sight to the
blind, to set at liberty them
that are bruised,

9 To preach the acceptable
year of the Lord.

0 And he closed the book,
and he gave [it] again to the
minister, and sat down. And
the eyes of all them that were
in the synagogue were
fastened on him.

L And he began to say unto
them, This day is this scripture
fulfilled in your ears.
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4:22 KAl TIANTEC EMAPTYPOYN AYTO KAl EOGAYMAZON €rTl  TOIC AOroic THC
kai pantes emarturoun auto kai ethaumazon epi tois logois tEs
G2532 G3956 G3140 G846 G2532 G2296 G1909 G3588 G3056 G3588
Conj a_Nom PIm vilmpfAct 3Pl pp Dat Sg m Conj vi Impf Act 3Pl Prep t_DatPIm n_DatPIm t_GenSgf
AND ALL witnesseD to-Him AND MARVELED ON THE sayings OF-THE
testified words
XAPITOC TOIC EKTTOPEYOMENOIC €K TOY CTOMATOC AYTOY KA1 EAETON
charitos tois ekporeuomenois ek tou stomatos autou kai elegon
G5485 G3588 G1607 G1537 G3588 G4750 G846 G2532 G3004
n_GenSgf t_DatPIm vpPres midD/pasD Dat PIm Prep t GenSgn n_GenSgn pp Gen Sgm Conj vi Impf Act 3 PI
grace to-THE OUT-GOING ouT OF-THE MOUTH OF-Him AND THEY-said
the ones-issuing
oYX oYToC ECTIN o YloC ICDCHS
ouch houtos estin ho huios iOsEph
G3756 G3778 G2076 G3588 G5207 G2501
Part Neg pd Nom Sgm viPresvxx3Sg t_Nom Sgm n_Nom Sgm niproper
NOT this IS THE SON of-JOSEPH
Joseph
4:23 KAl EITIEN TTPOC AYTOYC TIANTWC €EPEITE MOl THN
kai eipen pros autous pantOs ereite moi tEn
G2532 G2036 G4314 G846 G3843 G2046 G3427 G3588
Conj v_ 2Aor Act 3 Sg Prep pp Acc PIm Adv vi Fut Act 2 PI pp 1 Dat Sg t_Acc Sg f
AND He-said TOWARD them ALL-ly YE-SHALL-BE-declarING to-ME THE
undoubtedly
TIAPABOAHN TAYTHN IATPE OEPATTEYCON CEAYTON OCA HKOYCAMEN TI'ENOMENA
parabolEn tautEn iatre therapeuson seauton hosa Ekousamen genomena
G3850 G3778 G2395 G2323 G4572 G3745 G191 G1096
n_Acc Sg f pd Acc Sgf n_VocSgm v_AorAct2 Sg pf2 Acc Sgm pk Acc PIn viAor Act 1Pl vm 2Aor midD Acc Pl n
BESIDE-CAST  this HEALer ! cure YOURself as-much-as WE-HEAR BECOMING
parable physician ! cure-you ! whatever occurring(P)
€EN TH KATTEPNAOYM TTOIHCON KAl MAE €EN TH TIATPIAL coy
en tE kapernaoum poiEson kai hOde en tE patridi sou
G1722 G3588 G2584 G4160 G2532 G5602 G1722 G3588 G3968 G4675
Prep t_DatSgf niproper v_Aor Act2 Sg Conj Adv Prep t_DatSgf n_DatSg f pp 2 Gen Sg
IN THE CAPERNAUM DO AND here IN THE FATHER([-place] OF-YOU
do-you'! also own-country
4:24 €ITTIEN A€E AMHN A€rwo YMIN OTI1l OYAE€IC TMTPOPHTHC AEKTOC
eipen de amEn legO humin hoti oudeis prophEtEs dektos
G2036 G1161 G281 G3004 G5213 G3754 G3762 G4396 G1184
v_2Aor Act3Sg Conj Hebrew viPres Act1Sg pp2DatPl Conj a_Nom Sgm n_Nom Sg m a_Nom Sgm
He-said YET AMEN I-AM-sayING to-YOU(P) that NOT-YET-ONE BEFORE-AVERer RECEIVable
verily to-ye not-one prophet acceptable
ECTIN €EN TH TIATPIAL AYTOY
estin en tE patridi autou
G2076 G1722 G3588 G3968 G846
vi Pres vxx 3 Sg Prep t_DatSgf n_DatSg f pp Gen Sg m
IS IN THE FATHER[-place] OF-him
own-country
4:25 €mn AAHOEIAC A€ AEr YMIN TTIOAANL  XHPAI HCAN €EN TAIC
ep alEtheias de legO humin pollai chErai Esan en tais
G1909 G225 G1161 G3004 G5213 G4183 G5503 G2258 G1722 G3588
Prep n_GenSgf Conj viPresAct1Sg pp2DatPl a_ NomPIf n_NomPIf vilmpfvxx3Pl Prep t_Dat PIf
ON TRUTH YET I-AM-sayING to-YOU(P) MANY WIDOWS WERE IN THE
to-ye
HMEPAIC HAIOY EN TWD ICPAHA OTE  EKAEICOH o OYPANOC ETTI
hEmerais hEliou en to israEl hote ekleisthE ho ouranos epi
G2250 G2243 G1722  G3588 G2474 G3753 G2808 G3588 G3772 G1909
n_ Dat PI f n_GenSgm Prep t_DatSgm  niproper Adv viAorPas3Sg t NomSgm n_NomSgm Prep
DAYS OF-ELIAS IN THE ISRAEL when IS-LOCKED THE heaven ON
of-Elijah
€TH TPIA KA1 MHNAC €Z wcC EFrENETO AIMOC MErac ETTI
etE tria kai mEnas hex hOs egeneto limos megas epi
G2094 G5140 G2532  G3376 G1803 G5613  G1096 G3042 G3173 G1909
n_AccPln a_AccPln Conj n_AccPIm a_Nom Adv vm2AormidD3Sg n_NomSgm a NomSgm Prep
YEARS THREE AND MONTHS SIX AS BECAME FAMINE GREAT ON
came-to-be ONover
TIACAN THN FHN
pasan tEn gEn
G3956 G3588 G1093
a_ AccSgf t_AccSgf n_AccSgf
EVERY THE LAND
entire
4:26 0 KAl TIPOC OYAEMIAN AYTWWN ENEMPOH HAIAC €l MH €ElIC CAPETTTA
kai pros oudemian auton epemphthE Elias ei mE eis sarepta
G2532 G4314 G3762 G846 G3992 G2243 G1487 G3361 G1519 G4558
Conj Prep a_Acc Sg f pp GenPIf viAorPas3Sg n_NomSgm Cond Part Neg Prep n_Acc Pln
AND TOWARD NOT-YET-ONE OF-them WAS-SENT ELIAS IF NO INTO SAREPTA
none Elijah

ScrTR : ScrTR_t19 / Strong1® / Parsing® / CGTS5 / CGES_id23

Translation : AV

Luke 4

22 And all bare him witness,

and wondered at the gracious
words which proceeded out of
his mouth. And they said, Is

not this Joseph's son?

% And he said unto them, Ye

will surely say unto me this

proverb,  Physician, heal

thyself: whatsoever we have
heard done in Capernaum, do
also here in thy country.

* And he said, Verily | say
unto you, No prophet is
accepted in his own country.

% But | tell you of a truth,
many widows were in Israel in
the days of Elias, when the
heaven was shut up three years
and six months, when great
famine was throughout all the
land;

% But unto none of them was
Elias sent, save unto Sarepta,
[a city] of Sidon, unto a
woman [that was] a widow.
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THC CIANOC TIPOC FYNAIKA XHPAN

tEs sidOnos pros gunaika chEran

G3588 G4605 G4314 G1135 G5503

t GenSgf n_GenSgf Prep n_AccSgf n_AccSgf

OF-THE SIDON TOWARD WOMAN WIDOW

4:27 KAl TIOAAOI AETIPOI HCAN ETTI EAICCAIOY TOY TMPOPHTOY EN
kai polloi leproi Esan epi elissaiou tou prophEtou en
G2532 (G4183 G3015 G2258 G1909 (G1666 G3588 G4396 G1722
Conj a_NomPIm a_NomPIm vilmpfvxx3Pl Prep n_Gen Sgm t_GenSgm n_GenSgm Prep
AND MANY lepers WERE ON ELISSAIOS THE BEFORE-AVERer IN

Elisha prophet

TWO ICPAHA KAl OYAE€IC AYTWWN EKAOGAPICOH €1 MH NEEMAN O

to israEl kai oudeis auton ekatharisthE ei mE neeman ho

G3588 G2474 G2532 G3762 G846 G2511 G1487 G3361 G3497 G3588

t_DatSgm niproper Conj a_Nom Sg m pp Gen PIm  viAor Pas 3 Sg Cond Part Neg  ni proper t_Nom Sgm

THE ISRAEL AND NOT-YET-ONE  OF-them IS-cleansED IF NO NAAMAN THE

none

CYPOC

suros

G4948

n_Nom Sg m

SYRIAN

4:28 KAl ETTAHCOHCAN TIANTEC OYMOY EN TH CYNArrH AKOYONTEC
kai eplEsthEsan pantes thumou en tE sunagOgE akouontes
G2532  G4130 G3956 G2372 G1722  G3588 G4864 G191
Conj vi Aor Pas 3 Pl a_NomPIm n_GenSgm Prep t_DatSgf n_DatSgf vp Pres Act Nom PI'm
AND ARE-FILLED ALL OF-fury IN THE TOGETHER-LEAD  HEARING

all- synagogue

TAYTA

tauta

G5023

pd Acc PIn

these

these-

4:29 KAl ANACTANTEC €ZEBAAON AYTON €ZW THC TTOAEWC KA1
kai anastantes exebalon auton exO tEs poleOs kai
G2532 G450 G1544 G846 G1854 G3588 G4172 G2532
Conj v_ 2Aor Act Nom PIm v_ 2Aor Act 3 PI pp Acc Sg m Adv t_GenSgf n_GenSgf Conj
AND UP-STANDing THEY-OUT-CAST(Past) Him ouT OF-THE city AND

rising they-cast-out (Past) out

HICATON AYTON EC THC OdPYOC TOY OoPOYC €d oy H

Egagon auton heOs tEs ophruos tou orous eph hou hE

G71 G846 G2193 (G3588 G3790 G3588 G3735 G1909 G3739 G3588

v_2Aor Act3PI ppAccSgm Conj t GenSgf n_GenSgf t _GenSgn n_GenSgn Prep prGenSgn t_Nom Sg f

THEY-LED Him TILL OF-THE BROW OF-THE mountain ON WHICH THE

the

TIOAIC AYTWWN WKOAOMHTO €IC TO KATAKPHMNICAI AYTON

polis auton OkodomEto eis to katakrEmnisai auton

G4172 G846 G3618 G1519 G3588 G2630 G846

n_Nom Sgf pp GenPlm viPlup Pas 3 Sg Prep  t_AccSgn vnAorAct pp Acc Sg m

city OF-them HAD-been-HOME-BUILDED INTO THE TO-DOWN-HANG Him

had-been-built to-push-over-the-precipice

4:30 AYTOC A€E AIEABWDN AN  MECOY AYTWN ETMOPEYETO
autos de dielthOn dia mesou autOn eporeueto
G846 G1161 G1330 G1223 G3319 G846 G4198
pp Nom Sgm Conj v_ 2Aor Act Nom Sg m Prep a_GenSgn ppGenPlm vilmpfmidD/pasD 3 Sg
He YET THRU-COMING THRU  MIDst OF-them WENT

passing-through through

4:31 KAl KATHAOGEN €ElIC KATTEPNAOYM  TTOAIN THC CAAIAAIAC KA HN
kai katElthen eis kapernaoum polin tEs galilaias kai En
G2532 G2718 G1519 G2584 G4172 G3588 G1056 G2532 G2258
Conj v_ 2Aor Act 3 Sg Prep ni proper n_AccSgf t_GenSgf n_GenSgf Conj vi Impf vxx 3 Sg
AND He-DOWN-CAME INTO CAPERNAUM city OF-THE GALILEE AND He-WAS

he-came-down

A1TAACKDON AYTOYC €N TOIC CABBACIN

didaskOn autous en tois sabbasin

G1321 G846 G1722 G3588 G4521

vp Pres Act Nom Sgm pp Acc PIm Prep t_DatPIn n_DatPln

TEACHING them IN THE SABBATHS

4:32 KAl €ZETTAHCCONTO €11l TH AIAAXH AYTOY OTIl €N €ZOYCIA HN
kai exeplEssonto epi tE didachE autou hoti en exousia En
G2532 G1605 G1909 G3588 G1322 G846 G3754 G1722 G1849 G2258
Conj vi Impf Pas 3 PI Prep t DatSgf n_DatSgf ppGenSgm Conj Prep n_DatSgf vilmpfvxx 3 Sg
AND THEY-were-astonishED ON THE TEACHing OF-Him that IN authority WAS

ScrTR : ScrTR_t19 / Strong1® / Parsing® / CGTS5 / CGES_id23

Translation : AV

Luke 4

2 And many lepers were in

Israel in the time of Eliseus the

prophet; and none of them was
cleansed, saving Naaman the
Syrian.

% And all they in the

synagogue, when they heard
these things, were filled with
wrath,

2 And rose up, and thrust him
out of the city, and led him
unto the brow of the hill
whereon their city was built,
that they might cast him down
headlong.

%0 But he passing through the
midst of them went his way,

% . And came down to
Capernaum, a city of Galilee,
and taught them on the
sabbath days.

% And they were astonished
at his doctrine: for his word
was with power.
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o AOroc AYTOY

ho logos autou

G3588 G3056 G846

t_ NomSgm n_NomSgm ppGenSgm

THE saying OF-Him

word

4:33 KAl EN TH CYNArrH HN ANOPWTTOC EXMN TINEYMA
kai en tE sunagOgE En anthrOpos echOn pneuma
G2532 G1722  (G3588 G4864 G2258 G444 G2192 G4151
Conj Prep t DatSgf n_DatSgf vi lImpfvxx3Sg n_Nom Sgm vp Pres Act Nom Sgm  n_Acc Sgn
AND IN THE TOGETHER-LEAD  WAS human HAVING spirit

synagogue

AMNIMONIOY AKAOAPTOY KAl ANEKPAZEN PWNH MErAAH

daimoniou akathartou kai anekraxen phOnE megalE

G1140 G169 G2532 G349 G5456 G3173

n_GenSgn a_GenSgn Conj viAor Act3Sg n_DatSgf a_ DatSgf

OF-demon UN-clean AND  he-UP-CRIES  to-SOUND GREAT

unclean it-cries-out to-voice loud

4:34 NErWN EA TI HMIN KA1 Col IHCOY NAZAPHNE HAG€EC
legOn ea ti hEmin kai soi iEsou nazarEne Elthes
G3004 G1436 G5101 G2254 G2532 G4671 G2424 G3479 G2064
vp Pres Act Nom Sgm Inj piNom Sgn pp1lDatPl Conj pp2DatSg n_VocSgm n_VocSgm v_2Aor Act2 Sg
sayING HA'! ANY to-US AND to-YOU JESUS ! NAZAREAN ! YOU-CAME

what ?

ATTOAECAI HMAC OlAN ce TIC €l o Ar'1oC

apolesai hEmas oida se tis ei ho hagios

G622 G2248 G1492 G4571 G5101 G1488 G3588 G40

vn Aor Act pp 1 Acc Pl viPerf Act 1 Sg pp2AccSg piNomSgm viPresvxx2Sg t_NomSgm a_NomSgm

TO-destroy us I-HAVE-PERCEIVED  YOU ANY ARE THE HOLY-One

l-am-aware- who ? you-are holy-one

TOY 6EOY

tou theou

G3588 G2316

t_GenSgm n_GenSgm

OF-THE God

4:35 KAl ETTETIMHCEN AYTW o IHCOYC AErN $PIMWOHTI KA1
kai epetimEsen autO ho iEsous legOn phimOthEti kai
G2532 G2008 G846 G3588 G2424 G3004 G5392 G2532
Conj vi Aor Act 3 Sg ppDatSgn t NomSgm n_NomSgm vpPresActNom Sgm v_Aor Pas 2 Sg Conj
AND rebukES to-it THE JESUS sayING BE-BEING-MUZZLED AND

it be-you-still !

EZENOE €z AYTOY KA1 PIVYAN AYTON TO AMNIMONION €I1C

exelthe ex autou kai ripsan auton to daimonion eis

G1831 G1537 G846 G2532 G4496 G846 G3588 G1140 G1519

Vv_ 2Aor Act 2 Sg Prep ppGenSgm  Conj vp Aor ActNom Sgn ppAccSgm t NomSgn n_Nom Sgn Prep

BE-OUT-COMING ouT OF-him AND TOSSing him THE demon INTO

be-you-coming-out ! pitching

TO MECON E€ZHAOEN ATT AYTOY MHAEN BAAYAN AYTON

to meson exElthen ap autou mEden blapsan auton

G3588 G3319 G1831 G575 G846 G3367 G984 G846

t_AccSgn a_AccSgn v_2AorAct3Sg Prep pp GenSgm a_Acc Sgn vp Aor Act Nom Sgn pp Acc Sgm

THE MIDst OUT-CAME FROM him NO-YET-ONE HARMing him

came-out nothing

4:36 KAl EFENETO 6AMBOC €TTI TIANTAC KA1 CYNEAAMAOYN TTPOC
kai egeneto thambos epi pantas kai sunelaloun pros
G2532 G1096 G2285 G1909 G3956 G2532 G4814 G4314
Conj vm 2Aor midD 3 Sg n_Nom Sgn Prep a_AccPlm Conj vi Impf Act 3 PI Prep
AND BECAME AWE ON ALL AND THEY-TOGETHER-TALKED TOWARD

they-conferred

AAAHAOYC AEroNTeEC TIC o AOroc oYToC oTI €EN EZOYCIA

allElous legontes tis ho logos houtos hoti en exousia

G240 G3004 G5101 G3588 G3056 G3778 G3754 G1722 (G1849

pc Acc PIm vp Pres ActNom PIm  piNomSgm t_NomSgm n_NomSgm pdNomSgm Conj Prep n_Dat Sg f

one-another sayING ANY THE saying this that IN authority

what ? word

KAl AYNAMEI ETTITACCElI TOIC AKAOAPTOIC TINEYMACIN KAl E€ZEPXONTAI

kai dunamei epitassei tois akathartois pneumasin kai exerchontai

G2532 G1411 G2004 G3588 G169 G4151 G2532 G1831

Conj n_DatSgf viPresAct3Sg t_DatPln a_DatPln n_DatPln Conj vi Pres midD/pasD 3 PI

AND ABILITY He-IS-enjoinING  to-THE UN-clean spirits AND THEY-ARE-OUT-COMING

power the unclean they-are-coming-out

4:37 KAl EZETTOPEYETO HXOC TTIEPI AYTOY €ElIC TIANTA TOTION THC
kai exeporeueto Echos peri autou eis panta topon tEs
G2532 G1607 G2279 G4012 G846 G1519 G3956 G5117 G3588
Conj vi Impf midD/pasD 3Sg n_Nom Sgm  Prep pp GenSgm  Prep a_AccSgm n_AccSgm t_ GenSgf
AND OUT-WENT RESOUND ABOUT Him INTO EVERY PLACE OF-THE

went-out hubbub concerning

ScrTR : ScrTR_t19 / Strong1® / Parsing® / CGTS5 / CGES_id23

Translation : AV

Luke 4

% And in the synagogue there
was a man, which had a spirit
of an unclean devil, and cried
out with a loud voice,

% Saying, Let [us] alone;
what have we to do with thee,
[thou] Jesus of Nazareth? art
thou come to destroy us? |
know thee who thou art; the
Holy One of God.

% And Jesus rebuked him,
saying, Hold thy peace, and
come out of him. And when
the devil had thrown him in
the midst, he came out of him,
and hurt him not.

% And they were all amazed,
and spake among themselves,
saying, What a word [is] this!
for with authority and power
he commandeth the unclean
spirits, and they come out.

%" And the fame of him went
out into every place of the
country round about.
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TTEP IXWPOY
perichOrou
G4066
a_GenSgf
ABOUT-SPACE
country-about

4:38 ANACTAC A€E €K THC CYNArrHc E€ICHABEN €IC THN OIKIAN
anastas de ek tEs sunagOgEs eisElthen eis tEn oikian
G450 G1161 G1537 G3588 G4864 G1525 G1519 G3588 G3614
v_ 2Aor Act Nom Sgm  Conj Prep t_GenSgf n_GenSgf v_ 2Aor Act3Sg Prep t_AccSgf n_AccSgf
UP-STANDing YET ouT OF-THE TOGETHER-LEAD He-INTO-CAME  INTO THE HOME
rising synagogue he-entered house
CIMIODNOC H TTENOEPA A€E TOY CIMIDNOC HN CYNEXOMENH
simOnos hE penthera de tou simOnos En sunechomenE
G4613 G3588 G3994 G1161  G3588 G4613 G2258 G4912
n_GenSgm t_Nom Sg f n_Nom Sg f Conj t_ GenSgm n_GenSgm vi Impf vxx 3 Sg vp Pres Pas Nom Sg f
OF-SIMON THE mother-IN-LAW YET OF-THE SIMON WAS belNG-presseD
TTYPETW MEAAMD KAl HPMOTHCAN AYTON TIEPI AYTHC
puretO megalO kai ErOtEsan auton peri autEs
G4446 G3173 G2532 G2065 G846 G4012 G846
n_DatSgm a_DatSgm Conj viAor Act 3Pl ppAcc Sgm Prep pp Gen Sg f
to-fever GREAT AND THEY-ask Him ABOUT her
high
4:39 KAl ETTICTAC ETTAND AYTHC ETTETIMHCEN TW TIYPETW KAl APHKEN
kai epistas epanO autEs epetimEsen to puretO kai aphEken
G2532 G2186 G1883 G846 G2008 G3588 G4446 G2532 G863
Conj v_ 2Aor Act Nom Sgm  Adv pp Gen Sg f vi Aor Act 3 Sg t DatSgm n_DatSgm Conj vi Aor Act 3 Sg
AND ON-STANDiIng ON-UP OF-her He-rebukES to-THE fever AND it-FROM-LETS
standing-by over her the it-leaves
AYTHN TIAPAXPHMA A€ ANACTACA A THKONEI AYTOIC
autEn parachrEma de anastasa diEkonei autois
G846 G3916 G1161 G450 G1247 G846
pp Acc Sgf Adv Conj v_ 2Aor Act Nom Sg f vi Impf Act 3 Sg pp Dat PIm
her instantly YET UP-STANDiIng she-THRU-SERVED to-them
rising she-served them
4:40 AYNONTOC A€E TOY HAIOY TIANTEC OCOI €1XON ACOENOYNTAC
dunontos de tou hEliou pantes hosoi eichon asthenountas
G1416 G1161 G3588 G2246 G3956 G3745 G2192 G770
vp Pres Act Gen Sgm  Conj t_ GenSgm n_GenSgm a_NomPIm pkNomPIm vilmpfAct3Pl vpPresActAccPlm
OF-SLIPPING YET OF-THE SUN ALL as-many-as  HAD ones-beING-UN-FIRM
of-setting whoever ones-being-infirm
NOcolIC TIOIKIAAIC HCAIrON AYTOYC TIPOC AYTON o A€E ENI
nosois poikilais Egagon autous pros auton ho de heni
G3554 G4164 G71 G846 G4314 G846 G3588 G1161  G1520
n_ Dat PI f a_DatPIf v_2Aor Act3Pl ppAccPIm Prep ppAccSgm t NomSgm Conj a_DatSgm
to-DISEASES  VARIOUS LED them TOWARD  Him THE YET to-ONE
EKACTW AYTWN TAC XEIPAC €TTI6EIC EOEPATTIEYCEN AYTOYC
hekastO auton tas cheiras epitheis etherapeusen autous
G1538 G846 G3588 G5495 G2007 G2323 G846
a_DatSgm ppGenPIm t_AccPIf n_AccPlf v_2AorAct Nom Sgm viAor Act 3 Sg pp Acc PIm
EACH OF-them THE HANDS ON-PLACING He-curES them
placing-on
441 €ZHPXETO A€E KA1 ANIMONIA ATTO TTIOAADN KPAZONTA KA1
exErcheto de kai daimonia apo pollOn krazonta kai
G1831 G1161 G2532 G1140 G575 G4183 G2896 G2532
vi Impf midD/pasD 3 Sg Conj Conj n_Nom Pln Prep a_GenPlm vp Pres Act Nom Pl n Conj
OUT-CAME YET AND demons FROM MANY CRYING AND
came-out also
AETCONTA OTIl CY €l o XPICTOC O YloC TOY
legonta hoti su ei ho christos ho huios tou
G3004 G3754 GA4771 G1488 G3588 G5547 G3588 G5207 G3588
vp Pres Act Nom PIn Conj pp2Nom Sg viPresvxx2Sg t_ NomSgm n_NomSgm t_NomSgm n_NomSgm t_GenSgm
sayING that YOU ARE THE ANOINTED THE SON OF-THE
Christ
6€E0Y KAl ETTIT IMION OYK EIN AYTA AAAEIN oTI
theou kai epitimOn ouk eia auta lalein hoti
G2316 G2532 G2008 G3756 G1439 G846 G2980 G3754
n_Gen Sgm Conj vp Pres Act Nom Sg m Part Neg vi Impf Act 3 Sg pp Acc PIn vn Pres Act Conj
God AND rebukING NOT He-LEFT them TO-BE-TALKING that
rebuking- he-let to-be-speaking
HAEICAN TON XPICTON AYTON EINAI
Edeisan ton christon auton einai
G1492 G3588 G5547 G846 G1511
vi Plup Act 3 PI t_AccSgm n_AccSgm ppAccSgm vnPresvxx
THEY-HAD-PERCEIVED THE ANOINTED  Him TO-BE
Christ

ScrTR : ScrTR_t19 / Strong1® / Parsing® / CGTS5 / CGES_id23

Translation : AV

Luke 4

% And he arose out of the
synagogue, and entered into
Simon's house. And Simon's
wife's mother was taken with a
great fever; and they besought
him for her.

% And he stood over her, and
rebuked the fever; and it left
her: and immediately she arose
and ministered unto them.

“ Now when the sun was
setting, all they that had any
sick with divers diseases
brought them unto him; and he
laid his hands on every one of
them, and healed them.

“1 And devils also came out of
many, crying out, and saying,
Thou art Christ the Son of
God. And he rebuking [them]
suffered them not to speak: for
they knew that he was Christ.
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4:42 TENOMENHC A€E HMEPAC €EZEAOWN EMOPEYOH €lc €PHMON TOTION
genomenEs de hEmeras exelthOn eporeuthE eis erEmon topon
G1096 G1161 G2250 G1831 G4198 G1519 G2048 G5117
vm 2Aor midD Gen Sg f  Conj n_GenSgf v_2Aor Act Nom Sgm viAorpasD 3Sg Prep a_AccSgm n_Acc Sgm
OF-BECOMING YET DAY OUT-COMING He-WAS-GONE INTO DESOLATE PLACE

of-day coming-out he-went

KA ol OXAOI €ZHTOYN AYTON KA HAOON EDC AYTOY KA1

kai hoi ochloi ezEtoun auton kai Elthon heOs autou kai

G2532 (G3588 G3793 G2212 G846 G2532 G2064 G2193 G846 G2532

Conj t NomPIm n_NomPIm vilmpfAct3Pl ppAccSgm Conj v_2Aor Act 3Pl Conj ppGenSgm  Conj

AND THE THRONGS SOUGHT Him AND THEY-CAME TILL OF-Him AND

him

KATEIXON AYTON TOY MH TTOPEYECOAI Al AYTWN

kateichon auton tou mE poreuesthai ap auton

G2722 G846 G3588 G3361 G4198 G575 G846

vi Impf Act 3 PI ppAcc Sgm t_GenSgm PartNeg vnPresmidD/pasD Prep  pp GenPlm

THEY-DOWN-HAD Him OF-THE NO TO-BE-GOING FROM them

detained

443 O A€E EITIEN TTPOC AYTOYC OTI KA1 TAIC ETEPAIC TIOAECIN
ho de eipen pros autous hoti kai tais heterais polesin
G3588 G1161 G2036 G4314 G846 G3754 G2532 (G3588 G2087 G4172
t_Nom Sgm Conj v_2Aor Act3Sg Prep pp Acc PIm  Conj Conj t DatPlIf a_DatPIf n_ Dat PI f
THE YET He-said TOWARD  them that AND to-THE DIFFERENT cities

also

EYAITEAICACOAlI M€ A€l THN BACIAEIAN TOY 6€EOY OoTl €IC

euaggelisasthai me dei tEn basileian tou theou hoti eis

G2097 G3165 G1163 G3588 G932 G3588 G2316 G3754 G1519

vn Aor Mid pp1AccSg viPresiAct3Sg t AccSgf n_AccSgf t_GenSgm n_GenSgm Conj Prep

TO-WELL-MESSAGize ME it-1S-BINDING THE KINGdom OF-THE God that INTO

to-bring-the-well-message the

TOYTO AMMECTAAMAI

touto apestalmai

G5124 G649

pd Acc Sgn vi Perf Pas 1 Sg

this I-HAVE-been-commissionED

444 KAl HN KHPYCCWN €EN TAIC CYNArdoraic THC CAAIAANIAC
kai En kErussOn en tais sunagOgais tEs galilaias
G2532 G2258 G2784 G1722 G3588 G4864 G3588 G1056
Conj vi Impfvxx 3 Sg vp Pres Act Nom Sgm Prep t_DatPIf n_DatPIf t_GenSgf n_GenSgf
AND He-WAS PROCLAIMING IN THE TOGETHER-LEADS OF-THE GALILEE

heralding synagogues

Luke 4 - Luke 5

‘2 And when it was day, he
departed and went into a
desert place: and the people
sought him, and came unto
him, and stayed him, that he
should not depart from them.

“> And he said unto them, |
must preach the kingdom of
God to other cities also: for
therefore am | sent.

“ And he preached in the
synagogues of Galilee.
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